
AR-15/M4 & CERTAIN AR-308 MIAD GEN 1.1 GRIP KIT TYPE 1 - MAGPUL
MIAD GEN 1.1 GRIP KIT TYPE 1 POLYMER FOR AR-15/M4 ODG

Interchangeable Inserts Let You Configure To Fit Your Hand

Mission Adaptable (MIAD) modular grip system with interchangeable inserts lets
you find the grip configuration that fits your hand size and mission requirements.
All models come with main grip body and detachable rubber core that holds a ½
oz. lubrication bottle in the cap. Additional cores for storing batteries and other
items are available separately. Front- and backstrap inserts slide on easily, yet
snap firmly into place and require no glue or screws to stay put. Comes with one
straight and two different beavertail backstrap inserts, plus one straight and one
finger-ledge front strap insert. Reinforced molded polymer construction. NOTE:
The TYPE 1 Kit fits all AR15/M4's as well as many 7.62x51 variants such as the
Aero Precision M5 308, CMMG MK3, CORE Rifle Systems CORE30, HK
417/MR762A1, LWRCI REPR, Mega Arms MATEN, POF P-308, Ruger SR-762,
and SIG716.

Attributes

Name: MAGPUL MIAD GEN 1.1 GRIP KIT TYPE 1 POLYMER FOR AR-15/M4 ODG
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100019347
Mfr. No.: MAG520-ODG
Color: O.D. Green
Make: AR-15
Material: Polymer
Delivery weight: 0.204kg
UPC: 873750008073

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den AR15/M4 &amp;
bestimmte AR308 MIAD GEN 1.1 Griffkit Typ 1

Einleitung
Danke, dass du dich für das AR15/M4 &amp; bestimmte AR308 MIAD GEN 1.1 Griffkit Typ 1 von MAGPUL
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen für die sichere
Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, um eine sichere
Handhabung und Bedienung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Richtlinien des Herstellers und den geltenden Gesetzen
verwendet wird.
Gehe stets verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um und befolge alle lokalen Vorschriften und
Sicherheitspraktiken.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig das Griffkit auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über Produktrückrufe und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle vor der Installation sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und die Sicherung aktiviert ist.
Versuche nicht, das Griffkit zu modifizieren oder es auf eine Weise zu verwenden, die nicht vom Hersteller
vorgesehen ist.
Sei vorsichtig beim Umgang mit der SchmiermittelFlasche; halte sie von Wärmequellen und offenen Flammen
fern.
Vermeide die Verwendung des Griffkits, wenn es Anzeichen von Beschädigung aufweist oder wenn
Komponenten fehlen.
Achte beim Wechseln der Einsätze darauf, dass sie sicher befestigt sind, um ein versehentliches Abfallen
während der Benutzung zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installationsschritte:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und die Sicherung aktiviert ist.
Entferne den vorhandenen Griff von der Feuerwaffe, indem du ihn abschraubst.
Wähle den gewünschten Hauptgriffkörper aus und setze den abnehmbaren Gummikern ein.
Wähle die passenden Vorder und HintergriffEinsätze basierend auf deiner Handgröße und Vorliebe
aus.
Schiebe die Vorder und HintergriffEinsätze auf den Hauptgriffkörper, bis sie einrasten.
Befestige das Griffkit sicher an der Feuerwaffe mit den bereitgestellten Schrauben.

Verwendung:

Halte die Feuerwaffe mit beiden Händen und sorge für einen festen Griff am MIADGriff.
Verwende die SchmiermittelFlasche nach Bedarf und stelle sicher, dass sie nach der Benutzung richtig
verschlossen ist.
Reinige das Griffkit regelmäßig, um seine Leistung und sein Aussehen zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Griffkit gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es auf eine Weise entsorgt wird, die keine
Gefahr für die Umwelt oder die öffentliche Sicherheit darstellt.
Verbrenne das Produkt nicht, da dabei schädliche Substanzen freigesetzt werden können.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich des AR15/M4 &amp; bestimmten AR308 MIAD GEN 1.1
Griffkit Typ 1 konsultiere bitte die offizielle Website des Herstellers oder die KundenserviceKanäle.

Danke, dass du Sicherheit und Compliance beim Umgang mit dem AR15/M4 &amp; bestimmten AR308 MIAD GEN
1.1 Griffkit Typ 1 priorisierst. Dein verantwortungsbewusster Umgang trägt zu einer sichereren Umgebung für alle
bei.
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Safety Instruction Guide for AR15/M4 &amp; Certain
AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M4 &amp; Certain AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1 by MAGPUL. This guide
provides essential safety information and instructions for the safe use, installation, and disposal of the product.
Please read this guide carefully to ensure safe handling and operation.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's guidelines and applicable laws.
Always handle firearms safely and responsibly, following all local regulations and safety practices.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the grip kit for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure that the firearm is unloaded and the safety is engaged.
Do not attempt to modify the grip kit or use it in a manner not intended by the manufacturer.
Be cautious when handling the lubrication bottle; keep it away from heat sources and open flames.
Avoid using the grip kit if it shows signs of damage or if any components are missing.
When replacing inserts, ensure they are securely attached to prevent accidental detachment during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and the safety is engaged.
Remove the existing grip from the firearm by unscrewing it.
Select the desired main grip body and insert the detachable rubber core.
Choose the appropriate front and backstrap inserts based on your hand size and preference.
Slide the front and backstrap inserts onto the main grip body until they snap into place.
Securely attach the grip kit to the firearm using the provided screws.

Usage:

Hold the firearm with both hands, ensuring a firm grip on the MIAD grip.
Use the lubrication bottle as needed, ensuring it is properly sealed after use.
Regularly clean the grip kit to maintain its performance and appearance.

Disposal Instructions
Dispose of the grip kit in accordance with local regulations for plastic waste.
If the product is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a manner that does not pose a risk to
the environment or public safety.
Do not incinerate the product as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the AR15/M4 &amp; Certain AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1,
please consult the manufacturer's official website or customer service channels.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using the AR15/M4 &amp; Certain AR308 MIAD GEN 1.1 Grip
Kit Type 1. Your responsible use contributes to a safer environment for all.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Empuñadura AR15/M4 y Ciertas AR308 MIAD GEN 1.1
Tipo 1

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Empuñadura AR15/M4 y Ciertas AR308 MIAD GEN 1.1 Tipo 1 de MAGPUL. Esta guía
proporciona información esencial de seguridad e instrucciones para el uso, instalación y eliminación segura del
producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente para asegurar un manejo y operación seguros.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las pautas del fabricante y las leyes aplicables.
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y responsable, siguiendo todas las regulaciones
locales y prácticas de seguridad.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el kit de empuñadura en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de la instalación, asegúrate de que el arma esté descargada y que la seguridad esté activada.
No intentes modificar el kit de empuñadura ni usarlo de una manera no prevista por el fabricante.
Ten cuidado al manejar la botella de lubricante; mantenla alejada de fuentes de calor y llamas abiertas.
Evita usar el kit de empuñadura si muestra signos de daño o si faltan componentes.
Al reemplazar los inserts, asegúrate de que estén firmemente sujetos para evitar que se desprendan
accidentalmente durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y que la seguridad esté activada.
Retira la empuñadura existente del arma desenroscándola.
Selecciona el cuerpo principal de empuñadura deseado e inserta el núcleo de goma desmontable.
Elige los inserts de parte delantera y trasera adecuados según el tamaño de tu mano y preferencia.
Desliza los inserts de parte delantera y trasera sobre el cuerpo principal de empuñadura hasta que
encajen en su lugar.
Sujeta firmemente el kit de empuñadura al arma usando los tornillos proporcionados.

Uso:

Sostén el arma con ambas manos, asegurando un agarre firme en la empuñadura MIAD.
Utiliza la botella de lubricante según sea necesario, asegurándote de que esté bien sellada después de
su uso.
Limpia regularmente el kit de empuñadura para mantener su rendimiento y apariencia.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el kit de empuñadura de acuerdo con las regulaciones locales para residuos plásticos.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, asegúrate de que se elimine de una manera que no
represente un riesgo para el medio ambiente o la seguridad pública.
No incineres el producto, ya que puede liberar sustancias nocivas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con el Kit de Empuñadura AR15/M4 y Ciertas AR308
MIAD GEN 1.1 Tipo 1, consulta el sitio web oficial del fabricante o los canales de servicio al cliente.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento mientras usas el Kit de Empuñadura AR15/M4 y Ciertas AR308
MIAD GEN 1.1 Tipo 1. Tu uso responsable contribuye a un entorno más seguro para todos.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Poignée MIAD GEN
1.1 Type 1 pour AR15/M4 et Certain AR308

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Poignée MIAD GEN 1.1 Type 1 pour AR15/M4 et Certain AR308 de MAGPUL. Ce guide
fournit des informations de sécurité essentielles et des instructions pour une utilisation, une installation et une
élimination sûres du produit. Veuillez lire ce guide attentivement pour garantir une manipulation et un fonctionnement
sûrs.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux directives du fabricant et aux lois applicables.
Manipulez toujours les armes à feu de manière sûre et responsable, en suivant toutes les réglementations
locales et les pratiques de sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le kit de poignée pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant l'installation, assurezvous que l'arme à feu est déchargée et que la sécurité est engagée.
Ne tentez pas de modifier le kit de poignée ou de l'utiliser d'une manière non prévue par le fabricant.
Soyez prudent lorsque vous manipulez la bouteille de lubrifiant ; gardezla à l'écart des sources de chaleur et
des flammes nues.
Évitez d'utiliser le kit de poignée s'il présente des signes de dommage ou si des composants sont manquants.
Lors du remplacement des inserts, assurezvous qu'ils sont fixés en toute sécurité pour éviter tout
détachement accidentel pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et que la sécurité est engagée.

Retrait de la Poignée Existante :

Retirez la poignée existante de l'arme à feu en la dévissant.

Sélection du Corps de Poignée :

Sélectionnez le corps principal de la poignée souhaité et insérez le noyau en caoutchouc détachable.

Choix des Inserts :

Choisissez les inserts avant et arrière appropriés en fonction de la taille de votre main et de vos
préférences.

Fixation des Inserts :

Glissez les inserts avant et arrière sur le corps principal de la poignée jusqu'à ce qu'ils s'enclenchent en
place.

Fixation du Kit de Poignée :

Fixez solidement le kit de poignée à l'arme à feu à l'aide des vis fournies.



Utilisation

Tenez l'arme à feu avec les deux mains, en veillant à avoir une prise ferme sur la poignée MIAD.
Utilisez la bouteille de lubrifiant au besoin, en vous assurant qu'elle est correctement scellée après usage.
Nettoyez régulièrement le kit de poignée pour maintenir ses performances et son apparence.

Instructions d'Élimination
Éliminez le kit de poignée conformément aux réglementations locales sur les déchets plastiques.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, assurezvous qu'il est éliminé de manière à ne pas
poser de risque pour l'environnement ou la sécurité publique.
Ne pas incinérer le produit, car cela pourrait libérer des substances nocives.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou besoin de soutien concernant le Kit de Poignée MIAD GEN 1.1 Type 1 pour
AR15/M4 et Certain AR308, veuillez consulter le site web officiel du fabricant ou les canaux de service client.

Merci de prioriser la sécurité et la conformité lors de l'utilisation du Kit de Poignée MIAD GEN 1.1 Type 1 pour
AR15/M4 et Certain AR308. Votre utilisation responsable contribue à un environnement plus sûr pour tous.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit
Impugnatura MIAD GEN 1.1 Tipo 1 per AR15/M4 e
Alcuni AR308

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Impugnatura MIAD GEN 1.1 Tipo 1 per AR15/M4 e Alcuni AR308 di MAGPUL. Questa
guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per l'uso, l'installazione e lo smaltimento del
prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato in conformità con le linee guida del produttore e le leggi applicabili.
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo sicuro e responsabile, seguendo tutte le normative locali e le
pratiche di sicurezza.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il kit impugnatura per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segnala eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami di prodotto e aggiornamenti sulla sicurezza tramite la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima dell'installazione, assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e che la sicura sia inserita.
Non tentare di modificare il kit impugnatura o utilizzarlo in un modo non previsto dal produttore.
Fai attenzione quando maneggi la bottiglia di lubrificante; tienila lontana da fonti di calore e fiamme libere.
Evita di utilizzare il kit impugnatura se mostra segni di danno o se mancano componenti.
Quando sostituisci gli inserti, assicurati che siano fissati saldamente per prevenire distacchi accidentali
durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi per l'Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e che la sicura sia inserita.
Rimuovi l'impugnatura esistente dall'arma da fuoco svitandola.
Seleziona il corpo principale dell'impugnatura desiderato e inserisci il nucleo in gomma staccabile.
Scegli gli inserti per il frontale e il retro appropriati in base alla tua dimensione della mano e preferenza.
Inserisci gli inserti per il frontale e il retro sul corpo principale dell'impugnatura finché non scattano in
posizione.
Fissa saldamente il kit impugnatura all'arma da fuoco utilizzando le viti fornite.

Uso:

Tieni l'arma da fuoco con entrambe le mani, assicurandoti di avere una presa salda sull'impugnatura
MIAD.
Utilizza la bottiglia di lubrificante secondo necessità, assicurandoti che sia correttamente sigillata dopo
l'uso.
Pulisci regolarmente il kit impugnatura per mantenere le prestazioni e l'aspetto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il kit impugnatura in conformità con le normative locali sui rifiuti di plastica.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, assicurati che venga smaltito in un modo che non comporti
rischi per l'ambiente o per la sicurezza pubblica.
Non incenerire il prodotto poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto riguardo al Kit Impugnatura MIAD GEN 1.1 Tipo 1 per AR15/M4 e
Alcuni AR308, si prega di consultare il sito ufficiale del produttore o i canali di servizio clienti.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità durante l'uso del Kit Impugnatura MIAD GEN 1.1
Tipo 1 per AR15/M4 e Alcuni AR308. Il tuo uso responsabile contribuisce a un ambiente più sicuro per tutti.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu chwytu
AR15/M4 i niektórych AR308 MIAD GEN 1.1 TYPE 1

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu chwytu AR15/M4 i niektórych AR308 MIAD GEN 1.1 TYPE 1 od firmy MAGPUL.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące bezpiecznego
używania, instalacji i utylizacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie i obsługę.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z wytycznymi producenta oraz obowiązującymi przepisami
prawnymi.
Zawsze zachowuj bezpieczeństwo podczas obsługi broni palnej, przestrzegając wszystkich lokalnych
przepisów i praktyk bezpieczeństwa.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj zestaw chwytu pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów i informacji o bezpieczeństwie za
pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed instalacją upewnij się, że broń jest rozładowana, a zabezpieczenie jest włączone.
Nie próbuj modyfikować zestawu chwytu ani używać go w sposób niezgodny z zamierzeniami producenta.
Bądź ostrożny podczas obsługi butelki z lubrykantem; trzymaj ją z dala od źródeł ciepła i otwartego ognia.
Unikaj używania zestawu chwytu, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub jeśli brakuje jakichkolwiek
komponentów.
Przy wymianie wkładek upewnij się, że są one pewnie zamocowane, aby zapobiec przypadkowemu
odczepieniu podczas użycia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Kroki instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana, a zabezpieczenie jest włączone.
Usuń istniejący chwyt z broni, odkręcając go.
Wybierz odpowiednią główną część chwytu i włóż odczepiany rdzeń gumowy.
Wybierz odpowiednie wkładki przednie i tylne w zależności od rozmiaru dłoni i preferencji.
Wsuń wkładki przednie i tylne na główną część chwytu, aż zatrzasną się na miejscu.
Pewnie przymocuj zestaw chwytu do broni za pomocą dostarczonych śrub.

Użytkowanie:

Trzymaj broń obiema rękami, zapewniając pewny chwyt na chwycie MIAD.
Używaj butelki z lubrykantem w razie potrzeby, upewniając się, że jest odpowiednio zamknięta po użyciu.
Regularnie czyść zestaw chwytu, aby utrzymać jego wydajność i wygląd.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zestaw chwytu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad możliwość naprawy, upewnij się, że jest utylizowany w sposób, który nie
stanowi zagrożenia dla środowiska lub bezpieczeństwa publicznego.
Nie spalaj produktu, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia dotyczącego zestawu chwytu
AR15/M4 i niektórych AR308 MIAD GEN 1.1 TYPE 1, prosimy o konsultację z oficjalną stroną internetową
producenta lub kanałami obsługi klienta.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności podczas korzystania z zestawu chwytu
AR15/M4 i niektórych AR308 MIAD GEN 1.1 TYPE 1. Twoje odpowiedzialne użytkowanie przyczynia się do
bezpieczniejszego otoczenia dla wszystkich.
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Turvaohjeet AR15/M4 &amp; Tietyille AR308 MIAD
GEN 1.1 Grip Kit Type 1:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M4 &amp; Tietyt AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1 tuotteen MAGPULilta. Tämä opas
tarjoaa olennaista turvallisuustietoa sekä ohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön, asennukseen ja hävittämiseen. Lue
tämä opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käsittelyn ja toiminnan.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden ja sovellettavien lakien mukaisesti.
Käsittele aseita aina turvallisesti ja vastuullisesti, noudattaen kaikkia paikallisia sääntöjä ja
turvallisuuskäytäntöjä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti grip kit tuotteen kunto ja mahdolliset vauriot ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Ennen asennusta varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisuus on kytketty päälle.
Älä yritä muokata grip kit tuotetta tai käyttää sitä tavalla, jota valmistaja ei ole tarkoittanut.
Ole varovainen käsitellessäsi voiteluainetta; pidä se poissa lämpötilanlähteistä ja avoimista liekeistä.
Vältä grip kit tuotteen käyttöä, jos siinä on vaurioita tai jos jokin komponentti puuttuu.
Kun vaihdat inserttejä, varmista, että ne ovat tukevasti kiinni estääksesi vahingossa irtoamisen käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusvaiheet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisuus on kytketty päälle.
Poista olemassa oleva kahva aseesta irrottamalla se ruuveilla.
Valitse haluamasi pääkahva ja aseta irrotettava kumiydin paikalleen.
Valitse sopivat etu ja takakahvainsertit kätesi koon ja mieltymyksesi mukaan.
Liukuta etu ja takakahvainsertit pääkahvan päälle, kunnes ne napsahtavat paikalleen.
Kiinnitä grip kit aseeseen mukana tulevilla ruuveilla.

Käyttö:

Pidä asetta molemmilla käsillä varmistaen, että grip kit on tukevasti käsissäsi.
Käytä voiteluainetta tarpeen mukaan, varmistaen, että se on kunnolla suljettu käytön jälkeen.
Puhdista grip kit säännöllisesti sen suorituskyvyn ja ulkonäön ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä grip kit paikallisten muovijätteitä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomaksi, varmista, että se hävitetään tavalla, joka ei aiheuta vaaraa
ympäristölle tai yleiselle turvallisuudelle.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea AR15/M4 &amp; Tietyille AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1
tuotteen osalta, suosittelemme vierailemaan valmistajan virallisilla verkkosivuilla tai asiakaspalvelukanavissa.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja vaatimustenmukaisuutta käyttäessäsi AR15/M4 &amp; Tietyt AR308 MIAD GEN
1.1 Grip Kit Type 1 tuotetta. Vastuullinen käyttöösi edistää turvallisempaa ympäristöä kaikille.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M4 &amp; vissa
AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Typ 1

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M4 &amp; vissa AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Typ 1 från MAGPUL. Denna guide ger
viktig säkerhetsinformation och instruktioner för säker användning, installation och avfallshantering av produkten.
Vänligen läs denna guide noggrant för att säkerställa säker hantering och drift.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens riktlinjer och tillämpliga lagar.
Hantera alltid skjutvapen säkert och ansvarsfullt, följande alla lokala regler och säkerhetsrutiner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet gripkit för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan installation, se till att skjutvapnet är oladdat och att säkerheten är aktiverad.
Försök inte att modifiera gripkitet eller använda det på ett sätt som inte är avsett av tillverkaren.
Var försiktig när du hanterar smörjmedelsflaskan; håll den borta från värmekällor och öppna lågor.
Undvik att använda gripkitet om det visar tecken på skada eller om några komponenter saknas.
När du byter insatser, se till att de är ordentligt fästa för att förhindra oavsiktlig lossning under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg:

Se till att skjutvapnet är oladdat och att säkerheten är aktiverad.
Ta bort det befintliga greppet från skjutvapnet genom att skruva loss det.
Välj den önskade huvudgreppkroppen och sätt i den avtagbara gummikärnan.
Välj lämpliga fram och bakre insatser baserat på din handstorlek och preferens.
Skjut fram och bakre insatser på huvudgreppkroppen tills de klickar på plats.
Fäst gripkitet ordentligt på skjutvapnet med de medföljande skruvarna.

Användning:

Håll skjutvapnet med båda händerna, och se till att ha ett fast grepp om MIADgreppet.
Använd smörjmedelsflaskan vid behov och se till att den är ordentligt förseglad efter användning.
Rengör regelbundet gripkitet för att upprätthålla dess prestanda och utseende.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta gripkitet i enlighet med lokala regler för plastavfall.
Om produkten är skadad bortom reparation, se till att den kasseras på ett sätt som inte utgör en risk för miljön
eller allmän säkerhet.
Förbränn inte produkten, eftersom det kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller support angående AR15/M4 &amp; vissa AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Typ 1,
vänligen konsultera tillverkarens officiella webbplats eller kundtjänstkanaler.

Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad vid användning av AR15/M4 &amp; vissa AR308 MIAD GEN 1.1
Grip Kit Typ 1. Din ansvarsfulla användning bidrar till en säkrare miljö för alla.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15/M4 a určité AR308
MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1

Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili AR15/M4 a určité AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1 od MAGPUL. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní informace a pokyny pro bezpečné použití, instalaci a likvidaci produktu. Před
použitím si prosím pozorně přečtěte tento průvodce, abyste zajistili bezpečné zacházení a provoz.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce a platnými zákony.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi bezpečně a odpovědně, a dodržujte všechny místní předpisy a
bezpečnostní postupy.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte grip kit na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Hlášte jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o zpětných výzvách a aktualizacích bezpečnosti prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je palná zbraň vybitá a pojistka je zapnuta.
Nepokoušejte se upravit grip kit nebo jej používat způsobem, který není zamýšlen výrobcem.
Buďte opatrní při manipulaci s lahvičkou s mazivem; držte ji daleko od zdrojů tepla a otevřeného ohně.
Vyhněte se používání grip kitu, pokud vykazuje známky poškození nebo pokud chybí jakékoli komponenty.
Při výměně vložek se ujistěte, že jsou pevně připevněny, aby nedošlo k jejich náhodnému uvolnění během
používání.

Pokyny pro instalaci a použití

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a pojistka je zapnuta.
Odstraňte stávající grip z palné zbraně odšroubováním.
Vyberte požadované hlavní tělo gripu a vložte odnímatelnou gumovou jádro.
Zvolte vhodné přední a zadní vložky podle velikosti vaší ruky a preference.
Klouzejte přední a zadní vložky na hlavní tělo gripu, dokud nezapadnou na své místo.
Pevně připevněte grip kit k palné zbrani pomocí dodaných šroubů.

Použití:

Držte palnou zbraň oběma rukama, přičemž zajistěte pevný úchop na MIAD gripu.
Používejte lahvičku s mazivem podle potřeby, přičemž ji po použití řádně uzavřete.
Pravidelně čistěte grip kit, abyste udrželi jeho výkon a vzhled.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte grip kit v souladu s místními předpisy pro plastový odpad.
Pokud je produkt poškozen tak, že není opravitelný, zajistěte, aby byl likvidován způsobem, který
nepředstavuje riziko pro životní prostředí nebo veřejnou bezpečnost.
Nepálte produkt, protože by mohl uvolňovat škodlivé látky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory ohledně AR15/M4 a určitého AR308 MIAD GEN 1.1 Grip
Kit Type 1 prosím navštivte oficiální webové stránky výrobce nebo kanály zákaznického servisu.

Děkujeme, že při používání AR15/M4 a určitého AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1 upřednostňujete bezpečnost
a dodržování předpisů. Vaše odpovědné používání přispívá k bezpečnějšímu prostředí pro všechny.




